
1 &%$#"ا ar-Raḥmān der Erbarmer

2 )'$#"ا ar-Raḥīm der Barmherzige

3 +*(ا al-Malik der König

4 سو-,"ا al-Quddūs der Heilige

5 م01"ا as-Salām der Frieden

6 &34(ا al-Muʾmin der Wahrer der Sicherheit

7 &%'5(ا al-Muhaymin der Beschützer und Bewacher

8 6787"ا al-ʿAzīz der Erhabene, der Ehrwürdige

9 ر;:9"ا al-Ǧabbār der Kräftige

10 #:<=(ا al-Mutakabbir der Vornehme, der Stolze

11 @";?"ا al-Ḫāliq der Schöpfer

12 ئر;:"ا al-Bāriʾ der Schaffende

13 رBC(ا al-Muṣawwir der Formende (der jedem Ding seine Form Gebende)

14 ر;DE"ا al-Ġaffār der Verzeiher

15 ر;5,"ا al-Qahhār der Alles-Bezwinger

16 ب;CF"ا al-Wahhāb der Geber und Verleiher

17 قاز#"ا ar-Razzāq der Versorger

18 ح;=E"ا al-Fattāḥ der Öffnende

19 )'*6"ا al-ʿAlīm der Allwissende

20 KL;,"ا al-Qābiḍ der die Gaben nach Seinem Ermessen zurückhält

21 MN;:"ا al-Bāsiṭ der diese Gaben aber auch ausreichend und großzügig gewährt

22 OL;?"ا al-Ḫāfiḍ der Erniedriger der Hochmütigen und zu Unrecht Stolzen

23 OPا#"ا ar-Rāfiʿ der Erhöher der Demütigen und Bescheidenen

24 67(ا al-Muʿizz der Verleiher von wirklicher Ehre

25 لQ(ا al-Muḏill der Demütiger der Unterdrücker ihrer Mitmenschen

26 P'%0"ا as-Samīʿ der Hörende

27 #'B:"ا al-Baṣīr der Sehende

28 )<S"ا al-Ḥakam der Richter

29 ل-6"ا al-ʿAdl der Gerechte

30 T'U*"ا al-Laṭīf der das Feinste in allen Dimensionen erfasst, der Feinfühlige, der 
Gütige

31 #':?"ا al-Ḫabīr der Kundige, der um die kleinsten Rechnungen des Herzens 
Wissende

32 )'*S"ا al-Ḥalīm der Nachsichtige, der Mitfühlende

33 )'6V"ا al-ʿAẓīm der Großartige, der Erhabene

34 رDEC"ا al-Ġafūr der immer wieder Verzeihende

35 رW>C"ا aš-Šakūr der Dankbare

36 X*6"ا al-ʿAliyy der Höchste

37 #':<"ا al-Kabīr der Große

38 SE'Y"ا al-Ḥafīẓ der Bewahrer, der Erhalter, der die Taten seiner Diener bis zum 
jüngsten Tag erhält

39 Z',(ا al-Muqīt der Ernährende

40 ]'S0"ا al-Ḥasīb der Berechnende

41 \'*9"ا al-Ǧalīl der Majestätische

42 )8#<"ا al-Karīm der Ehrenvolle, der Großzügige

43 ]'[#"ا ar-Raqīb der Wachsame

44 ]'9(ا al-Muǧīb der Erhörer der Gebete

45 MPاC"ا al-Wāsiʿ der Weite, der mit Seiner Wohltätigkeit und Seinem Wissen alles 
Umfassende

46 )'<S"ا al-Ḥakīm der Weise

47 دودC"ا al-Wadūd der Liebevolle, der alles mit seiner Liebe Umfassende

48 -'9(ا al-Maǧīd der Glorreiche

49 `_;:"ا al-Bāʿiṯ der die Menschen am jüngsten Tag wieder zum Leben erwecken 
wird

50 -'W5"ا aš-Šahīd der Zeuge

51 @S"ا al-Ḥaqq der Wahre

52 \'Ca"ا al-Wakīl der Vertrauenswürdige, der Helfer und Bewacher

53 ىC,"ا al-Qawwiyy der Starke

54 c=(ا al-Matīn der Feste, der Dauerhafte, der einzig wirklich Starke

55 C"d"ا al-Waliyy der Schutzherr eines jeden, der seinen Schutz und seine Leitung 
braucht

56 -'%S"ا al-Ḥamīd der Preiswürdige, dem aller Dank gehört

57 SBd(ا al-Muḥṣī der alles Aufzeichnende

58 ئ-:(ا al-Mubdiʾ der Beginnende, der Urheber alles Geschaffenen aus dem Nichts

59 -'6(ا al-Muʿīd der Wiederholende, der alles wieder zum Leben erwecken wird

60 S'd(ا al-Muḥyī der Lebenspendende

61 Z'%(ا al-Mumīt der Tötende (in dessen Hand der Tod ist)

62 SX"ا al-Ḥayy der Lebendige

63 مC',"ا al-Qayyūm der allein Stehende, der Ewige

64 -eاC"ا al-Wāǧid der alles Bekommende und Findende

65 -e;(ا al-Māǧid der Ruhmvolle

66 -$اC"ا al-Wāḥid der Eine

67 -$fا al-Aḥad der Einzige

68 -%B"ا aṣ-Ṣamad der von allem und jedem Unabhängige

69 رد;,"ا al-Qādir der Mächtige

70 ر-=,(ا al-Muqtadir der alles Bestimmende

71 م-,(ا al-Muqaddim der Voranstellende

72 #3g(ا al-Muʾaḫḫir der Aufschiebende

73 لوfا al-Awwal der Erste ohne Beginn

74 #fgا al-Aḫir der Letzte ohne Ende

75 #V;F"ا aẓ-Ẓāhir der Offenbare, auf dessen Existenz alles Geschaffene klar hinweist

76 &h;:"ا al-Bāṭin der Verborgene, den niemand wirklich begreifen kann

77 X"اC"ا al-Wālī der einzige und absolute Herrscher

78 X";6=(ا al-Mutaʿālī der Reine, der Hohe

79 #:"ا al-Barr der Gute

80 باC="ا at-Tawwāb der die Reue seiner Diener Annehmende

81 ),=i(ا al-Muntaqim der gerechte Vergelter

82 6EC"ا al-ʿAfuww der Vergeber der Sünden

83 فوؤ#"ا ar-Raʾūf der Mitleidige

84 +*(ا +";4 Mālik al-Mulk der Inhaber der (königlichen) Souveränität/Macht

85
ل91"ا وذ  

ما#maاو
Ḏū l-ǧalāl wa-l-
ikrām derjenige, dem Majestät und Ehre gebühren

86 0N,(ا al-Muqsiṭ der unparteiisch Richtende

87 4P;9"ا al-Ǧāmiʿ der Versammelnde, der alle Menschen am jüngsten Tag versammeln 
wird

88 DiX"ا al-Ġanī der Reiche, der niemanden braucht

89 DiX(ا al-Muġnī der Verleiher der Reichtümer

90 nP;(ا al-Māniʿ der Zurückweisende, der Hindernde

91 ر;o"ا aḍ-Ḍārr der Schaden zufügende

92 i;OP"ا an-Nāfiʿ der Vorteil gebende

93 رiC"ا an-Nūr das Licht

94 يد;5"ا al-Hādī der Leitung gebende

95 8P-:"ا al-Badīʿ der Schöpfer des Neuen

96 X[;:"ا al-Bāqī der ewig Bleibende

97 ثراC"ا al-Wāriṯ der einzige Erbe, denn außer ihm ist nichts beständig

98 -'r#"ا ar-Rašīd der Führung gebende

99 رB:C"ا aṣ-Ṣabūr der Geduldige
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33 )'6V"ا al-ʿAẓīm der Großartige, der Erhabene

34 رDEC"ا al-Ġafūr der immer wieder Verzeihende

35 رW>C"ا aš-Šakūr der Dankbare

36 X*6"ا al-ʿAliyy der Höchste

37 #':<"ا al-Kabīr der Große

38 SE'Y"ا al-Ḥafīẓ der Bewahrer, der Erhalter, der die Taten seiner Diener bis zum 
jüngsten Tag erhält

39 Z',(ا al-Muqīt der Ernährende

40 ]'S0"ا al-Ḥasīb der Berechnende

41 \'*9"ا al-Ǧalīl der Majestätische

42 )8#<"ا al-Karīm der Ehrenvolle, der Großzügige

43 ]'[#"ا ar-Raqīb der Wachsame

44 ]'9(ا al-Muǧīb der Erhörer der Gebete

45 MPاC"ا al-Wāsiʿ der Weite, der mit Seiner Wohltätigkeit und Seinem Wissen alles 
Umfassende

46 )'<S"ا al-Ḥakīm der Weise

47 دودC"ا al-Wadūd der Liebevolle, der alles mit seiner Liebe Umfassende

48 -'9(ا al-Maǧīd der Glorreiche

49 `_;:"ا al-Bāʿiṯ der die Menschen am jüngsten Tag wieder zum Leben erwecken 
wird

50 -'W5"ا aš-Šahīd der Zeuge

51 @S"ا al-Ḥaqq der Wahre

52 \'Ca"ا al-Wakīl der Vertrauenswürdige, der Helfer und Bewacher

53 ىC,"ا al-Qawwiyy der Starke

54 c=(ا al-Matīn der Feste, der Dauerhafte, der einzig wirklich Starke

55 C"d"ا al-Waliyy der Schutzherr eines jeden, der seinen Schutz und seine Leitung 
braucht

56 -'%S"ا al-Ḥamīd der Preiswürdige, dem aller Dank gehört

57 SBd(ا al-Muḥṣī der alles Aufzeichnende

58 ئ-:(ا al-Mubdiʾ der Beginnende, der Urheber alles Geschaffenen aus dem Nichts

59 -'6(ا al-Muʿīd der Wiederholende, der alles wieder zum Leben erwecken wird

60 S'd(ا al-Muḥyī der Lebenspendende

61 Z'%(ا al-Mumīt der Tötende (in dessen Hand der Tod ist)

62 SX"ا al-Ḥayy der Lebendige

63 مC',"ا al-Qayyūm der allein Stehende, der Ewige

64 -eاC"ا al-Wāǧid der alles Bekommende und Findende

65 -e;(ا al-Māǧid der Ruhmvolle

66 -$اC"ا al-Wāḥid der Eine

67 -$fا al-Aḥad der Einzige

68 -%B"ا aṣ-Ṣamad der von allem und jedem Unabhängige

69 رد;,"ا al-Qādir der Mächtige

70 ر-=,(ا al-Muqtadir der alles Bestimmende

71 م-,(ا al-Muqaddim der Voranstellende

72 #3g(ا al-Muʾaḫḫir der Aufschiebende

73 لوfا al-Awwal der Erste ohne Beginn

74 #fgا al-Aḫir der Letzte ohne Ende

75 #V;F"ا aẓ-Ẓāhir der Offenbare, auf dessen Existenz alles Geschaffene klar hinweist

76 &h;:"ا al-Bāṭin der Verborgene, den niemand wirklich begreifen kann

77 X"اC"ا al-Wālī der einzige und absolute Herrscher

78 X";6=(ا al-Mutaʿālī der Reine, der Hohe

79 #:"ا al-Barr der Gute

80 باC="ا at-Tawwāb der die Reue seiner Diener Annehmende

81 ),=i(ا al-Muntaqim der gerechte Vergelter

82 6EC"ا al-ʿAfuww der Vergeber der Sünden

83 فوؤ#"ا ar-Raʾūf der Mitleidige

84 +*(ا +";4 Mālik al-Mulk der Inhaber der (königlichen) Souveränität/Macht

85
ل91"ا وذ  

ما#maاو
Ḏū l-ǧalāl wa-l-
ikrām derjenige, dem Majestät und Ehre gebühren

86 0N,(ا al-Muqsiṭ der unparteiisch Richtende

87 4P;9"ا al-Ǧāmiʿ der Versammelnde, der alle Menschen am jüngsten Tag versammeln 
wird

88 DiX"ا al-Ġanī der Reiche, der niemanden braucht

89 DiX(ا al-Muġnī der Verleiher der Reichtümer

90 nP;(ا al-Māniʿ der Zurückweisende, der Hindernde

91 ر;o"ا aḍ-Ḍārr der Schaden zufügende

92 i;OP"ا an-Nāfiʿ der Vorteil gebende

93 رiC"ا an-Nūr das Licht

94 يد;5"ا al-Hādī der Leitung gebende

95 8P-:"ا al-Badīʿ der Schöpfer des Neuen

96 X[;:"ا al-Bāqī der ewig Bleibende

97 ثراC"ا al-Wāriṯ der einzige Erbe, denn außer ihm ist nichts beständig

98 -'r#"ا ar-Rašīd der Führung gebende

99 رB:C"ا aṣ-Ṣabūr der Geduldige


